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Fin 1991, une jeune journaliste liba naise d’ori
gine arménienne, Ivana Marchalian, cherche à 
joindre Mahmoud Darwich, alors à Paris, pour 
un entretien qui serait publié dans l’heb do ma
daire pour lequel elle travaille. Après plusieurs 
rencontres avec le poète, il répond à ses ques
tions par écrit, et l’autorise à disposer du texte 
comme elle l’entend. Cinq ans après la dis
parition de Darwich, elle se décide à livrer au 
public ce témoignage, d’au tant plus intéressant 
qu’il est accompagné de l’un des très rares 
manuscrits du poète qu’il n’a pas luimême 
dé chiré. 
Ce dialogue aborde la vie et l’œuvre de Dar
wich : son rapport à l’histoire de la Palestine et 
à sa géographie, son enfance et sa mère, sa re
lation avec “Rita”, devenue symbole de l’amour 
contrarié par la guerre, et de bout en bout sa 
vision de l’identité, de l’exil, de la mort… et 
de la poésie.

Ivana Marchalian est journaliste. Elle a participé 
à plusieurs projets pour la presse écrite libanaise 
et elle est actuellement chargée de cours au dépar
tement de l’information et de la documen tation 
de l’Université libanaise.
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se décide à livrer au public ce témoignage, d’au tant plus intéressant 
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la guerre, et de bout en bout sa vision de l’identité, de l’exil, de la 
mort… et de la poésie.

© Abed Karout



IVANA MARCHALIAN

Ivana Marchalian est journaliste. Elle a participé à plusieurs 
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PROMESSE MANUSCRITE,   
PARAPHÉE DE LA SIGNATURE DE L’AUTEUR

Je soussigné, Mahmoud Darwich, m’engage en toute conscience, au nom de 
toutes les valeurs morales et sacrées, à remettre l’entretien journalistique avec 
mademoiselle Ivana la Terrible, dans son intégralité, à quatre heures de l’après-
midi du samedi 28 décembre 1991. Faute de quoi, Ivana serait en droit de 
me dénoncer publiquement, en le criant sur les toits et le sommet des arbres.

Le 25-12-1991
[Signé :] Mahmoud Darwich
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